
Contenu
Appareil IP29-20, cette notice

Données techniques
Alimentation : PoE selon 802.3at, Classe 4
Fonctionnement : 0 °C à +45 °C
Stockage : -10 °C à +70 °C
Humidité ambiante : 10% à 90% (sans condensation)

Utilisation conforme
Cet appareil peut être connecté, entre autre, au PBX innovaphone, au 
serveur SIP, ou à tout autre système techniquement similaire, selon les 
standards internationaux H.323 ou SIP.
L’utilisation n’est conforme que si le mode d’application suivant pour les
connexions est respecté :
Symbole Application
TEL Connexion Modular Jack 8P8C pour jusqu’à 4 appareils analogiques  
 ! Répartition des Pin selon TIA 568B (Ethernet)

ETH Connex. RJ45 (Modular Jack 8P8C) pour Ethernet (LAN)

Garantie
Le revendeur est l’interlocuteur à contacter pour toutes les prestations 
de garantie éventuelles. Le droit à la garantie est annulé en cas d’utili-
sation non conforme.

Lieferumfang
Endgerät IP29-20, dieses Begleitpapier

Technische Daten
Stromversorgung: PoE nach 802.3at, Class 4
Betriebstemperatur: 0 °C bis +45 °C
Lagertemeratur: -10 °C bis +70 °C
Luftfeuchtigkeit: 10% bis 90% (nicht kondensierend)

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist unter anderem für den Anschluss nach den internationalen 
Standards H.323 oder SIP an die innovaphone PBX oder SIP Server oder 
technisch vergleichbare Anlagen geeignet. Zum bestimmungsgemäßen Ge-
brauch dürfen die vorhandenen Anschlüsse nur wie folgt verwendet werden:

Symbol Verwendung
TEL Modular Jack 8P8C Anschluss für bis zu 4 analoge Endgeräte
 ! Pinbelegung nach TIA 568B (wie Ethernet)

ETH RJ45 (Modular Jack 8P8C) Anschluss für Ethernet (LAN)

Garantie
Der Ansprechpartner für eventuelle Garantieleistungen ist der Fachhändler. 
Die Garantie erlischt bei nicht bestimmungsgemäßem Gebrauch.

innovaphone IP29-20

Version: 20200311 
(EDV 6451248)

Aufstellen
Achten Sie beim Aufstellen des Gerätes auf eine ausreichende 
Belüftung, insbesondere beim Einbau in geschlossene Schränke. 
Für den Einbau in einen 19“-Schrank ist ein spezieller Einbaurah-
men erhältlich, der zwei Geräte in einer Höheneinheit aufnehmen 

kann (Artikelnummer 01-00999-001).
Das Gerät ist nur zur Verwendung in trockenen Räumen bestimmt. 
Die Betriebstemperatur liegt zwischen 0 und 40 °C bei einer relativen 
Luftfeuchtigkeit von 10 % bis 90 % (nicht kondensierend). Wenn das 
Gerät in Umgebungen außerhalb dieser Grenzen eingesetzt wird, kann 
es unter Umständen zu Störungen im Hardwarebetrieb kommen. Daher 
nehmen Sie das Gerät bitte sorgsam in Betrieb und achten Sie darauf, 
dass es sich an die Umgebungsverhältnisse anpassen konnte.

Verlegen Sie die Anschlussleitungen immer stolperfrei. Die 
angeschlossenen Kabel dürfen nicht übermäßig geknickt, gezogen oder 
anderweitig mechanisch beansprucht werden. 

Stromversorgung
Die Stromversorgung kann, je nach Bauart des Gerätes, über 
interne oder externe Netzteile erfolgen. Alle innovaphone 

Geräte können über das Netzwerk mittels Power over Ethernet (PoE) 
nach IEEE 802.3af mit Strom versorgt werden. Dabei können alle Arten 
der Stromversorgung gleichzeitig angeschlossen werden, die sich bei 
Ausfall einer Versorgungsquelle dann gegenseitig ersetzen.
Der Betrieb des Gerätes über Netzteil ist für Wechselstromnetz mit 100-
240 V und 50 Hz ausgelegt. Versuchen Sie bitte niemals das Gerät an 
andere Stromnetze anzuschließen. Verwenden Sie ausschließlich das 
mitgelieferte Steckernetzteil bzw. Netzanschlusskabel. Andere Netzteile 
und Netzanschlusskabel können das Gerät beschädigen. Achtung! Für 
die Schweiz, Großbritannien und Italien sind spezielle Kabel notwendig, 
die über innovaphone bestellt werden können. Informationen hierzu 
entnehmen Sie bitte der innovaphone Preisliste.

Sobald die Stromversorgung angeschlossen ist, ist das Gerät einge-
schaltet und die LED mit der Bezeichnung Ready leuchtet. Während 
eines Netzausfalls ist das Gerät nicht betriebsbereit. Die Einstellungen 
des Gerätes bleiben jedoch erhalten.

Konfi guration
Verbinden Sie die Schnittstelle ETH0 des Gerätes über ein 
Ethernet-Kabel mit Ihrem Netzwerk. Die Konfi guration erfolgt 
via Webbrowser über die IP-Adresse des Geräts.
Führen Sie zunächst einen „Factory Reset“ durch, um die 

Werkseinstellungen wiederherzustellen. Drücken Sie hierzu den Reset 
Button zwischen 6 und 12 Sekunden. Das „Ready“ LED Lämpchen 
blinkt dabei grün. Nach einer Weile fl ackert das Lämpchen schneller 
und der Reset Button kann losgelassen werden. Nach bis zu wenigen 
Minuten leuchtet die LED wieder konstant orange. Das Gerät hat nun 
alle Daten sowie den Flash-Speicher gelöscht und ist auf die Werk-
seinstellungen zurückgesetzt. Jetzt muss das Gerät nochmal aus- und 
wieder eingeschaltet werden. Dies geht am einfachsten indem das 
Netzwerkkabel aus- und wieder eingesteckt wird. Nun ist der Factory 
Reset erfolgreich abgeschlossen. Das „Ready“ Lämpchen leuchtet 
und die ETH0 Lampe fl ackert. Das Gerät ist jetzt in den Installmodus 
gewechselt und kann über verschiedene Möglichkeiten in Betrieb 
genommen werden.
Nach einem Factory Reset wird das Gerät als erstes versuchen, eine 
Verbindung zum DHCP Server herzustellen und den innovaphone 
Provisionierungsserver (confi g.innovaphone.com) zu erreichen. Dies 
kann bis zu einer Minute dauern. War die Verbindung erfolgreich, kann 
das Gerät ganz einfach über die Webseite: confi g.innovaphone.com 

gefunden und installiert werden. Dazu confi g.innovaphone.com in einem 
beliebigen Webbrowser (z.B. Firefox, Chrome etc.) eingeben. Es öff net 
sich nun die Installationsseite des Gateways. Das Gerät aus der ange-
zeigten Liste aussuchen und auf die IP-Adresse klicken, oder anhand 
der Serial Number im Suchfeld suchen. 

Anschließend Schritt für Schritt den Installationsanweisungen folgen. 
Befi ndet sich das Gerät in einem anderen Subnetz, kann der Zugriff  
auch über die IP-Adresse erfolgen. Hierzu können Sie die zugewiesene 
IP-Adresse anhand der MAC-Adresse aus den DHCP Leases auslesen.
Sollte keine Verbindung zu einem DHCP-Server hergestellt werden 
können, muss nur kurz der Reset Button gedrückt werden. Danach sind 
beide Ethernetports mit einer statischen IP-Adresse belegt – entweder 
192.168.0.1 (ETH0) oder aber 192.168.1.1 (ETH1). Achtung, hierfür 
muss sich der Rechner im selben Subnetz befi nden. 
Alternativ kann auch die NetBIOS-Methode angewandt werden. Dazu 
muss das Gerät sich im selben Subnetz befi nden. Der NetBIOS-Name 
ergibt sich aus der Gerätebezeichnung und einem Teil der MAC-Ad-
resse nach folgendem Muster: IPXXX-YY-YY-YY. Hierbei werden die 
Zeichen X durch die Gerätebezeichnung und die Zeichen Y mit den 
letzten drei Byte der MAC-Adresse des Geräts ersetzt. Die MAC-Adres-
se fi nden Sie auf dem Etikett an der Geräterückseite. 

Zurücksetzen
Ein innovaphone Gateway oder Analog Adapter verfügt über drei 
verschiedene Reset Varianten. 

- Durch einen kurzen Reset wird das Gerät neu gestartet. Der 
Reset Button darf nicht länger als eine Sekunde gedrückt werden. Die 
Konfi gurationsdaten bleiben erhalten. 

- Beim mittleren Reset wird der Reset Button ca. 2-3 Sekunden ge-
drückt. Hierdurch wird das Gerät nicht neu gestartet, sondern wechselt 
in den TFTP-Modus, um dann Befehle über gwload auszuführen (siehe 
innovaphone Wiki). Es gibt zwei Möglichkeiten, den TFTP-Modus zu 
verlassen: Entweder unterbricht man für einen Moment die Stromver-
sorgung oder führt einen kurzen Reset durch. 

- Mit dem Factory Reset wird das Gerät auf die Werkseinstellungen 
zurückgesetzt. Der Reset Button muss hierfür mindestens 6 Sekunden 
gedrückt werden. (Anleitung siehe oben).  

Achtung! Achten Sie ganz genau darauf, wie lange Sie den Reset 
Button drücken, damit Sie nicht versehentlich ein Gerät auf die Werk-
seinstellung zurücksetzen!
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Quick Installation Guide für innovaphone Gateways und Analog Adapter

Delivery contents
End device IP29-20, this accompanying document

Technical Data
Power supply: PoE according to 802.3at, Class 4
Operation temperature: 0 °C to +45 °C
Storage temperature: -10 °C to +70 °C
Humidity: 10% to 90% (non-condensing)

Intended use
In line with the international standards H.323 or SIP, this device is 
suitable for connection to the innovaphone PBX or SIP server or other 
systems with comparable technology. The existing interfaces may only 
be used for appropriate purposes as follows:

Symbol Use
TEL Modular Jack 8P8C connector for up to 4 analogue end devices
 ! Pinout and numbering follows TIA 568B (like Ethernet)

ETH RJ45 (Modular Jack 8P8C) connector for Ethernet (LAN)

Warranty
Contact the specialist dealer in case of warranty. Improper use voids 
warranty.

FR

EN Quick Installation Guide for innovaphone gateways and analogue adapters

Set-up
When installing the device, please ensure it has suffi  cient ventila-
tion, especially when the device is installed in a closed cabinet. A 
special frame for 19” racks is available for mounting two devices in 
one height unit (product number 01-00999-001).

The device is only designed for use in dry rooms. Operating tempera-
ture is between 0 °C and 40 °C with relative humidity of 10 % to 90 % 
(non-condensing). Hardware problems can occur if the device is used 
in environments outside of this range. Please wait until the device has 
adapted to the new environment before carefully putting the device into 
operation.

Reduce the risk of accidents by laying the connecting cables 
carefully. Take care not to bend, pull or put too much 

mechanical strain on all connecting cables.

Power supply
Power can be supplied via internal or external mains 
adapters, depending on the device type. All innovaphone 

devices can also use Power over Ethernet (PoE) according to IEEE 
802.3af to get their electricity over the network. All types of electrical 
power can be connected simultaneously and can replace each another 
if one power source fails. 
When used with the mains adapter, the device is designed for an AC 
network with 100V-240V and 50 Hz. Never attempt to connect the 
device to other mains supplies. Use only the mains adapter and power 
cable supplied. Other mains adapters and power cables could damage 
the device. Please note! Special cables that can be ordered from inno-
vaphone are necessary for Switzerland, Great Britain and Italy. Please 
consult the innovaphone price list for further details. 

The device is switched on as soon as it is connected to the power 
supply and the LED labelled “Ready” lights up. The device cannot be 
operated if the network fails. However, the device maintains its settings.

Confi guration
Connect the ETH0 interface of the device to your network via 
an Ethernet cable. Confi guration will take place over a web 
browser using the device’s IP address.
First, carry out a “factory reset” to restore the default settings. 

In order to do so, please press the reset button between 6 and 12 
seconds. The LED lamp “Ready” will fl ash green. After a while, the lamp 
will fl ash faster and you can let go of the reset button. After up to a few 
minutes, the LED will continuously light up in orange. The device has 
now deleted all data plus the fl ash memory and is set back to default 
settings. Now, the device will have to be turned off  and switched back 
on again. The fastest option is to unplug and reconnect the mains cable. 
The factory reset has successfully been completed. The “ready” lamp 
lights and the ETH0 lamp is blinking. The device has now switched to 
the install mode and there are now diff erent ways of taking the device 
into operation.
After a factory reset, the device will fi rst try to set up a connection to the 
DHCP server and to reach the innovaphone provisioning server (confi g.
innovaphone.com). This may take up to one minute. If the connection 
has successfully been established, the device can easily be found and 
installed via the website: confi g.innovaphone.com. To do so, enter con-

fi g.innovaphone.com into any web browser (e.g. Firefox, Chrome, etc.) 
The installation page of the gateway will open up. Select the respective 
device from the displayed list and click onto the IP address or use the 
search fi eld by entering the serial number.

Now, follow the installation instructions step by step.
Should the device be located in a diff erent sub network, access may 
also be established via the IP address. You can retrieve the assigned IP 
address from the DHCP leases using the MAC address.
If no connection can be established to the DHCP server, briefl y press 
the reset button. Both Ethernet ports will then be assigned a static IP 
address – either 192.168.0.1 (ETH0) or 192.168.1.1 (ETH1). Please 
note: the computer must be in the same subnet. 
Alternatively, the NetBIOS method can also be applied. The device must 
be in the same subnet. The NetBIOS name is composed of the device 
name and a part of the MAC address according to following pattern: 
IPXXX-YY-YY-YY. The characters X are replaced by the device name 
and the characters Y by the last three bytes of the MAC address. The 
MAC address is provided on the label at the back of the device.

Reset
There are three ways of resetting an innovaphone gateway or 
analog adapter. 

- A short reset reboots the device. The reset button should not be pres-
sed longer than one second. The confi guration data are retained. 

- For the medium reset, press the reset button for approx. 2 to 3 
seconds. This does not reboot the device, instead, the device is 
transferred into TFTP mode, in order to execute commands over gwload 
(please see innovaphone Wiki). There are two ways to leave the TFTP 
mode: either briefl y disconnect the power supply or perform a short 
reset. 

- The factory reset will restore the factory settings of the device. To 
perform a factory reset, the reset button must be pressed for at least 6 
seconds. (instructions see above).  

Attention! Please be very careful how long you press the reset button to 
avoid restoring the factory settings by mistake!

FR Guide rapide d’installation pour passerelles innovaphone et adaptateurs analogiques

Montage
Veillez à une ventilation suffi  sante lors de l‘installation de l‘appareil, 
en particulier lorsque vous l‘installez dans des armoires fermées. 
Un rack de montage spécial est disponible pour l‘installation dans 
une armoire 19“, pouvant accueillir deux unités sur une unité de 

hauteur (référence 01-00999-001).
L‘appareil est exclusivement destiné à être utilisé dans des locaux secs. 
La température de fonctionnement est comprise entre 0 et 40 °C pour 
une humidité ambiante relative de 10 % à 90 % (sans condensation). 
Si l‘appareil est utilisé dans des environnements au-delà de ces limites, 
cela peut provoquer des dysfonctionnements du matériel. C‘est pour-
quoi nous vous prions de mettre l‘appareil en service avec précaution et 
de veiller à ce qu‘il puisse s‘adapter aux conditions ambiantes.

Posez toujours les câbles de raccordement en veillant à 
exclure tout risque de trébuchement. Les câbles raccordés ne doivent 
pas être excessivement pliés, étirés ou soumis à d‘autres contraintes 
mécaniques.

Alimentation électrique 
Selon le type d‘appareil, l‘alimentation peut être assurée par 
des blocs d’alimentation internes ou externes. Tous les 

appareils innovaphone peuvent être alimentés en courant via Power 
over Ethernet (PoE) selon IEEE 802.3af. Tous les types d‘alimentation 
peuvent être raccordés en même temps, et se relayer en cas de panne 
de courant. Le fonctionnement de l‘appareil par l‘intermédiaire du bloc 
d‘alimentation est conçu pour un réseau de courant électrique alternatif 
de 100-240 V et 50 Hz. N‘essayez jamais de connecter l‘appareil à 
d‘autres réseaux électriques. Utilisez uniquement l‘adaptateur secteur 
fourni ou le câble de raccordement au secteur. D‘autres blocs 
d’alimentation et cordons d‘alimentation peuvent endommager 
l‘appareil. Attention ! Des câbles spéciaux sont nécessaires pour la 
Suisse, la Grande-Bretagne et l‘Italie, qui peuvent être commandés via 
innovaphone. Pour plus d‘informations, veuillez-vous référer à la liste de 
prix innovaphone.

Dès que l‘alimentation électrique est branchée, l‘appareil est activé et la 
LED Ready s‘allume. L‘appareil ne fonctionne pas en cas de panne de 
courant. Toutefois, les réglages de l‘appareil sont conservés.

Confi guration
Connectez l‘interface ETH0 de l‘appareil à votre réseau via un 
câble Ethernet. La confi guration s‘eff ectue via un navigateur 
web par le biais de l‘adresse IP de l‘appareil.
Eff ectuez d‘abord un « Factory Reset » pour rétablir la confi -

guration par défaut. Appuyez sur le bouton de réinitialisation pendant 6 
à 12 secondes. La LED « Ready » clignote en vert. Au bout d‘un certain 
temps, le voyant clignote plus rapidement et le bouton de réinitialisation 
peut être relâché. Au bout de quelques minutes, la LED s‘allume à 
nouveau en orange. L‘appareil a eff acé toutes les données ainsi que la 
mémoire fl ash et est revenu à la confi guration d‘usine. Il faut maintenant 
éteindre et rallumer l‘appareil. La façon la plus simple de le faire est de 
débrancher et de rebrancher le câble réseau. La réinitialisation d‘usine 
est maintenant terminée avec succès. La LED « Ready » s‘allume et le 
voyant ETH0 clignote. L‘appareil est maintenant passé en mode instal-
lation et peut être mis en service avec diff érentes options.
Après un « Factory Reset » , l‘appareil va d’abord essayer de se 
connecter au serveur DHCP et d‘atteindre le serveur de provisioning 
innovaphone (confi g.innovaphone.com). Cela peut prendre jusqu‘à une 

minute. Si la connexion a réussi, l‘appareil peut être facilement trouvé 
et installé via le site web confi g.innovaphone.com. Entrez confi g.innova-
phone.com dans n‘importe quel navigateur web (par ex. Firefox, Chro-
me etc.). La page d‘installation de la passerelle s‘ouvre. Sélectionnez 
l‘appareil dans la liste affi  chée et cliquez sur l‘adresse IP ou recherchez 
en utilisant le numéro de série dans le champ de recherche.

Suivez ensuite une par une les instructions d‘installation. 
Si l‘appareil se trouve dans un autre sous-réseau, l‘accès peut égale-
ment se faire via l‘adresse IP. Vous pouvez lire l‘adresse IP attribuée à 
partir des DHCP « Leases » en utilisant l‘adresse MAC.
Si aucune connexion à un serveur DHCP ne peut être établie, la touche 
Reset ne doit être actionnée que brièvement. Ensuite, une adresse IP 
statique est attribuée aux deux ports Ethernet - soit 192.168.0.1 (ETH0) 
ou 192.168.1.1.1 (ETH1). Attention, l‘ordinateur doit se trouver dans le 
même sous-réseau. 
La méthode NetBIOS peut également être utilisée. L‘appareil doit se 
trouver dans le même sous-réseau. Le nom NetBIOS résulte du nom 
de l‘appareil et d‘une partie de l‘adresse MAC selon le modèle suivant : 
IPXXX-YY-YY-YY-YYY. Les caractères X sont remplacés par le nom de 
l‘appareil et les caractères Y par les trois derniers octets de l‘adresse 
MAC de l‘appareil. L‘adresse MAC se trouve sur l‘étiquette à l‘arrière 
de l‘appareil.

Réinitialisation
Les passerelles et adaptateurs analogiques innovaphone 
peuvent être réinitialisés de trois manières diff érentes. 

- Un bref reset redémarre l‘appareil. La touche Reset ne doit pas 
être actionnée plus d‘une seconde. Les données de confi guration sont 
conservées. 

- Avec le reset de durée moyenne, le bouton de réinitialisation est 
enfoncé pendant environ 2 à 3 secondes. Ceci ne redémarre pas 
l‘appareil, mais passe en mode TFTP pour exécuter des commandes 
via gwload (voir innovaphone Wiki). Il y a deux façons de quitter le 
mode TFTP : Soit l‘alimentation électrique est interrompue pendant un 
moment, soit un bref reset est eff ectué. 

- Le Factory reset réinitialise l‘appareil aux réglages d‘usine. La touche 
Reset doit être enfoncée pendant au moins 6 secondes. (voir instruc-
tions ci-dessus).  

Attention ! Faites bien attention pendant combien de temps vous ap-
puyez sur la touche Reset afi n de ne pas réinitialiser accidentellement 
un appareil aux réglages d‘usine.

 ! Pinbelegung nach TIA 568B (wie Ethernet)  ! Pinout and numbering follows TIA 568B (like Ethernet)

Seriennummer
Die Seriennummer und die Hardware-Version für dieses Gerät befi nden 
sich auf der Geräteunterseite.

Konformitätserklärung
Die Firma innovaphone AG, Umberto-Nobile-Straße 15, 71063 Sindelfi ngen, 
erklärt in alleiniger Verantwortung, dass die nachfolgend bezeichneten Pro-
dukte bei bestimmungsgemäßer Verwendung den grundlegenden Anforde-
rungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der EMV-Richtlinie 
2014/30/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU entsprechen. Die folgen-
den Normen wurden angewandt: Produkt:
:: Analog Adapter innovaphone IP29-20 (Art. Nr. 01-00029-007)

Angewandte Richtlinien und Normen:
:: EN 55032: 2016
:: EN 61000-4-2: 2009
:: EN 61000-4-3: 2011
:: EN 61000-4-4: 2013
:: EN 61000-4-5: 2019
:: EN 61000-4-6: 2014

Sindelfi ngen, den 11.03.2020
Carsten Bode, Leiter Entwicklung

Serial number
The serial number and the hardware version for this device can be 
found underneath the device.

Declaration of conformity
The company innovaphone AG, Umberto-Nobile-Straße 15, 71063 
Sindelfi ngen, declares its sole responsibility that the products below 
comply with the basic requirements and other relevant provisions of the 
EMC directive 2014/30/EU and the RoHS directive 2011/65/EG when used 
properly. The following standards have been applied: Product:
:: Analogue adapter innovaphone IP29-20 (Art. no. 01-00029-007)

Directives and standards applied:
:: EN 55032: 2016
:: EN 61000-4-2: 2009
:: EN 61000-4-3: 2011
:: EN 61000-4-4: 2013
:: EN 61000-4-5: 2019
:: EN 61000-4-6: 2014

Sindelfi ngen, 11.03.2020
Carsten Bode, Technical director

Numéro de série
Le numéro de série ainsi que la version hardware fi gurent au dos de 
l’appareil.

Déclaration de conformité (Europe)
La société innovaphone AG, Umberto-Nobile-Straße 15, 71063 
Sindelfi ngen,déclare, sous sa propre et exclusive responsabilité, que les 
produits décrits ci-dessous, s’ils sont utilisés conformément aux prescrip-
tions d’innovaphone, sont conformes aux exigences élémentaires et aux 
spécifi cations correspondantes des directives CEM 2014/30/EU et RoHS 
2011/65/EU. Les normes suivantes ont été appliquées: Produit :
:: Adaptateur analogique innovaphone IP29-20 (Réf. No. 01-00029-007)

Normes et directives appliquées :
:: EN 55032: 2016
:: EN 61000-4-2: 2009
:: EN 61000-4-3: 2011
:: EN 61000-4-4: 2013
:: EN 61000-4-5: 2019
:: EN 61000-4-6: 2014

Sindelfi ngen, le 11.03.2020
Carsten Bode, Directeur du service Développement



Serienummer
Serienummer en hardwareversie van dit toestel bevinden zich aan de 
onderkant van het toestel.

Conformiteitsverklaring
De fi rma innovaphone AG, Umberto-Nobile-Straße 15, 71063 Sindel-
fi ngen, verklaart onder eigen verantwoordelijkheid, dat de hieronder 
vermelde producten bij beoogd gebruik voldoen aan de fundamentele 
voorwaarden en andere relevante bepalingen van de EMC-richtlijn 
2014/30/EU en de RoHS-richtlijn 2011/65/EU. De volgende normen zijn 
toegepast:

Product:
:: Analoog adapter innovaphone IP29-20 (Art. nr. 01-00029-007)

Toegepaste richtlijnen en normen:
:: EN 55032: 2016
:: EN 61000-4-2: 2009
:: EN 61000-4-3: 2011
:: EN 61000-4-4: 2013
:: EN 61000-4-5: 2019
:: EN 61000-4-6: 2014

Sindelfi ngen, 11.03.2020
Carsten Bode, Hoofd Ontwikkeling

IT
Fornitura
IP29-20, questo documento accompagnatorio

Dati tecnici
Alimentazione: PoE secondo 802.3at, Class 4
Temp. di esercizio: da 0 °C a +45 °C
Temp. di stoccaggio: da -10 °C a +70 °C
Umidità: dal 10% al 90% (non condensata)

Conformità d’uso
Questo dispositivo è adatto, fra l’altro, per il collegamento secondo gli 
standard internazionali H.323 o SIP all’innovaphone PBX o SIP Server o a 
sistemi tecnicamente comparabili.

Per un corretto utilizzo, le connessioni presenti possono essere utilizzate
solo come segue:

Simbolo Impiego
TEL Modular Jack 8P8C per collegare fi no a 4 dispositivi analogici
 ! Assegnazione del PIN secondo TIA 568B (come Ethernet)

ETH Connessione RJ45 (Modular Jack 8P8C) per Ethernet (LAN)

Garanzia
Il contatto per eventuali prestazione in garanzia è il Rivenditore. La garanzia
decade in caso di utilizzo non corretto.

Numero di serie
Il numero di serie e la versione Hardware di questo dispositivo si trovano
sulla parte inferiore del dispositivo.

Dichiarazione di conformità
La società innovaphone AG, Umberto-Nobile-Straße 15, 71063 Sindel-
fi ngen, dichiara sotto la propria responsabilità che i seguenti prodotti, 
se impiegati in modo appropriato, rispettano i requisiti  essenziali e le 
altre disposizioni della direttiva EMC 2014/30/EU e della direttiva RoHS 
2011/65/EU. Sono state applicate le seguenti norme:

Prodotto:
:: Adattatore analogico innovaphone IP29-20 (n. art. 01-00029-007)

Linee guida e norme applicate:
:: EN 55032: 2016
:: EN 61000-4-2: 2009
:: EN 61000-4-3: 2011
:: EN 61000-4-4: 2013
:: EN 61000-4-5: 2019
:: EN 61000-4-6: 2014

Sindelfi ngen, 11.03.2020
Carsten Bode, Responsabile sviluppo

Installazione
Durante l’installazione fate attenzione ad assicurare una suffi  ciente 
ventilazione dell’apparecchio, soprattutto se inserito in armadi chiu-
si. Per l’installazione in un armadio a 19“ è disponibile un apposito 
telaio che permette l’inserimento di due apparecchi in una unità di 

altezza (Nr. articolo 01-00999-001).
L’apparecchio è destinato esclusivamente all’utilizzo in luogo asciutto. 
La temperatura di esercizio va da 0°C a 40°C con umidità relativa dal 
10% al 90% (senza condensazione). Se l’apparecchio è installato in 
ambienti al di fuori di questi limiti, in determinate circostanze potrebbero 
verifi carsi malfunzionamenti hardware. Perciò vi preghiamo di usare 
massima attenzione e attendere che il dispositivo si sia adattato all’am-
biente prima di procedere all’installazione.

Disponete sempre i cavi di connessione in modo da non 
intralciare il passaggio. I cavi connessi non devono essere 

eccessivamente piegati, tirati o stressati meccanicamente in altro modo.

Alimentazione

L‘alimentazione può avvenire tramite alimentatore interno o 
esterno a seconda del tipo di dispositivo. Tutti i dispositivi innovaphone 
possono essere alimentati tramite Power over Ethernet (PoE) secondo 
IEEE 802.3af. Tutti i tipi di alimentazione possono essere collegati 
contemporaneamente e sostituirsi a vicenda in caso di guasto di una 
fonte di alimentazione. 
ll funzionamento del dispositivo tramite alimentatore è progettato 
per l‘alimentazione con corrente alternata 100-240 V e 50 Hz. Non 
tentate mai di collegare il dispositivo ad altre reti elettriche. Utilizzate 
esclusivamente l‘alimentatore o il cavo di alimentazione in dotazione. 
Altri alimentatori e cavi di alimentazione potrebbero danneggiare il 
dispositivo. Attenzione! Svizzera, Gran Bretagna e Italia richiedono cavi 
speciali ordinabili tramite innovaphone. Per informazioni, consultare il 
listino prezzi innovaphone. 

Non appena allacciato alla rete, l’apparecchio è in funzione e il LED con 
la dicitura “ready” si accende. In caso di caduta rete, l‘apparecchio non 
funziona. Le impostazioni del dispositivo sono comunque mantenute.

Confi gurazione
Collegate l’interfaccia ETH0 del dispositivo alla vostra rete 
tramite il cavo Ethernet. La confi gurazione avviene via  web 
browser tramite l’indirizzo IP del dispositivo.
Eseguite innanzitutto un “factory reset” per ripristinare le 

impostazioni di fabbrica. Per fare questo premete il tasto di reset da 6 
a 12 secondi durante i quali il LED „ready“ inizia a lampeggiare. Suc-
cessivamente  il LED lampeggia più velocemente e il tasto di reset può 
essere rilasciato. Dopo alcuni minuti, il LED diventa di nuovo arancione 
fi sso. Ora il dispositivo ha cancellato tutti i dati e la memoria fl ash e 
ripristinato le impostazioni di fabbrica. Spegnete e riaccendete il dispo-
sitivo. Il modo più semplice per farlo è scollegare e ricollegare il cavo 
di rete. Ora il ripristino delle impostazioni di fabbrica è stato completato 
correttamente. Il LED „ready“ si illumina e la spia ETH0 lampeggia. Il 
dispositivo è entrato in modalità installazione e può essere messo in 
funzione in diversi modi.
Dopo un “factory reset”, il dispositivo tenterà innanzitutto di connettersi 
al server DHCP e raggiungere il server di provisioning innovaphone 
(confi g.innovaphone.com). Questo può richiedere fi no a un minuto. Se 
la connessione ha avuto esito positivo, il dispositivo può essere facil-
mente trovato e installato tramite la pagina web: confi g.innovaphone.
com. Inserendo “confi g.innovaphone.com” in qualsiasi browser web (ad 
esempio Firefox, Chrome, ecc.) si aprirà la pagina di installazione del 
gateway. Selezionate il dispositivo dall‘elenco visualizzato e cliccate 
sull‘indirizzo IP o cercate per numero seriale nel campo di ricerca.

Seguite quindi passo per passo le istruzioni di installazione.
Se il dispositivo si trova in una sottorete, l‘accesso può essere eff ettuato 
anche tramite l‘indirizzo IP. E’ possibile leggere l‘indirizzo IP assegnato 
in base all‘indirizzo MAC nei DHCP Lease.
Se non fosse possibile stabilire una connessione a un server DHCP, è 
necessario premere brevemente il tasto di reset. A entrambe le porte 
Ethernet verrà assegnato un indirizzo IP statico - 192.168.0.1 (ETH0) o 
192.168.1.1 (ETH1). Attenzione, l’accesso è possibile solo se il compu-
ter si trova nella stessa sottorete. 
In alternativa, è possibile utilizzare il metodo NetBIOS. Anche in questo 
caso il dispositivo deve trovarsi nella stessa sottorete. Il nome NetBIOS 
si compone dal nome del dispositivo e da una parte dell‘indirizzo MAC 
secondo il modello seguente: IPXXX-YY-YY-YY. In questo caso, i 
caratteri X sono sostituiti dal nome del dispositivo e i caratteri Y sono 
sostituiti dagli ultimi tre byte dell‘indirizzo MAC del dispositivo. L‘indiriz-
zo MAC si trova sull‘etichetta sul retro del dispositivo.

Ripristinare
Un innovaphone gateway o un adattatore analogico dispone di 
tre varianti di reset. 

- Con un reset breve il dispositivo si avvia nuovamente. Non si deve 
premere il tasto di reset per più di un secondo. I dati di confi gurazione 
sono mantenuti.

- Premendo il tasto di reset da 2 a 3 secondi, il dispositivo non viene 
riavviato ma commuta in modalità TFTP per poter eseguire comandi 
tramite gwload (vedi l’innovaphone Wiki). Ci sono due possibilità per 
uscire dalla modalità TFTP: interrompere per un attimo l’alimentazione 
oppure eseguire un reset breve. 

- Il factory reset permette di ripristinare le confi gurazioni di fabbrica del 
dispositivo. Per eseguirlo è necessario tenere premuto il tasto reset per 
almeno sei secondi.

Attenzione! Per evitare di rispristinare accidentalmente un dispositivo 
alle impostazioni di fabbrica, fate particolare attenzione a quanto tempo 
tenete premuto il tasto di reset!
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Inhoud
Eindtoestel IP29-20, deze bijsluiter

Technische gegevens
Stroomverzorging: PoE naar 802.3at, Class 4
Bedrijfstemperatuur: 0 °C tot +45 °C
Opslagtemperatuur: -10 °C tot +70 °C
Luchtvochtigheid: 10% tot 90% (niet condenserend)

Beoogd gebruik
In lijn met de internationale standaards H.323 of SIP is dit apparaat geschikt
voor aansluiting op de innovaphone PBX of SIP server of technisch verge-
lijkbare installaties.

Voor correct gebruik dienen de aanwezige aansluitingen alleen als volgt
gebruikt te worden:

Symbool Gebruik
TEL Modular Jack 8P8C aansluiting voor maximaal 4 analoge eindtoestellen
 ! pinbezetting volgens TIA 568B (zoals Ethernet)

ETH RJ45 (Modular Jack 8P8C) aansluiting voor Ethernet (LAN)

Garantie
Contactpersoon voor eventuele garantieclaims is uw dealer. De garantie 
vervalt bij onjuist gebruik.

Locatie
Let er bij het plaatsen van het apparaat op dat er voldoende 
ventilatie is, vooral wanneer het apparaat in een gesloten kast 
staat. Voor inbouw in een 19“ kastsysteem is een speciaal frame 
verkrijgbaar dat plaats biedt aan twee apparaten per hoogte-een-

heid. (Artikelnummer 01-00999-001).
Het apparaat is alleen bedoeld voor gebruik in droge ruimtes. De bed-
rijfstemperatuur ligt tussen 0 en 40 °C bij een relatieve vochtigheid van 
10% tot 90% (niet condenserend). Als het apparaat in een omgeving 
gebruikt wordt met waardes die hier buiten vallen, kunnen er eventueel 
hardware storingen ontstaan. Zorg er dus voor dat u het apparaat 
voorzichtig in gebruik neemt, en dat het zich aan de omgevingsomstan-
digheden heeft kunnen aanpassen.

Leg de aansluitingen altijd zo aan dat er niemand over kan 
struikelen. Zorg ervoor dat de aangesloten kabels niet te veel 

gebogen worden, er niet te veel aan getrokken wordt of deze op een 
andere manier beschadigd worden.

Stroomvoorziening
De stroomvoorziening kan, afhankelijk van het type apparaat, 
via een interne of externe voeding verlopen. Alle innovaphone 

apparaten kunnen van stroom worden voorzien via het netwerk met 
behulp van Power over Ethernet (PoE) volgens IEEE 802.3af. Alle 
soorten stroomvoorziening kunnen tegelijkertijd worden aangesloten, 
zodat de ene voedingsbron de andere kan vervangen in geval van 
uitval. 
Dit apparaat is samen met de adapter geschikt voor wisselstroomnet 
met 100-240 V en 50 Hz. Probeer nooit om het apparaat met andere 
netten te verbinden. Gebruik alleen de meegeleverde AC-adapter of 
stroomkabel. Andere adapters of stroomkabels kunnen het toestel 
beschadigen. Let op: voor Zwitserland, Groot Brittannië en Italië zijn 
speciale kabels nodig. Deze kunt u bij innovaphone bestellen. Meer 
informatie hierover vindt u in de innovaphone prijslijst. 

Zodra de voeding is aangesloten, wordt het apparaat ingeschakeld 
en het LED-lampje met daarop Ready begint te branden. Tijdens een 
stroomstoring is het apparaat niet operationeel. De instellingen van het 
toestel blijven echter behouden.

Confi guratie
Verbind de ETH0-interface van het apparaat met uw netwerk 
via een Ethernet-kabel. De confi guratie vindt plaats via een 
webbrowser met behulp van het IP-adres van het 

Voer eerst een factory reset uit om de fabrieksinstellingen te herstellen. 
Druk tussen 6 en 12 seconden op de reset-knop. Het groene LED-lamp-
je met ‚Ready‘ begint te knipperen. Na een tijdje knippert het lampje 
sneller en kan de reset-knop losgelaten worden. Na maximaal enkele 
minuten brandt de LED weer constant  en is oranje. Het apparaat heeft 
nu alle gegevens en het fl ash-geheugen gewist en is teruggezet naar 
de fabrieksinstellingen. Nu moet het apparaat uit- en weer ingeschakeld 
worden. De eenvoudigste manier om dit te doen is door de netwerkka-
bel los te koppelen en weer aan te sluiten. De factory reset is nu met 
succes voltooid. De „Ready“ lamp brandt en de ETH0 lamp knippert. 
Het apparaat is nu omgeschakeld naar de installatiemodus en er zijn nu 
verschillende manieren om het apparaat in gebruik te nemen.
Na een factory reset zal het apparaat eerst proberen verbinding te 
maken met de DHCP-server en de innovaphone provisioning server 
(confi g.innovaphone.com) te bereiken. Dit kan tot een minuut duren. Als 
de verbinding succesvol was, kan het apparaat eenvoudig worden ge-
vonden en geïnstalleerd via de website confi g.innovaphone.com. Voer 
hiervoor confi g.innovaphone.com in een willekeurige webbrowser (bijv. 
Firefox, Chrome, etc.) in. De installatiepagina van de gateway wordt 
geopend. Selecteer het betreff ende apparaat uit de weergegeven lijst 
en klik op het IP-adres of voer het serienummer in het zoekveld in. 

Volg nu stap voor stap de installatie-instructies. 
Als het apparaat zich in een ander subnetwerk bevindt, kan de toegang 
ook via het IP-adres worden verkregen. U kunt met behulp van het 
MAC-adres het toegewezen IP-adres uit de DHCP-leases opmaken.
Als er geen verbinding met de DHCP-server tot stand kan worden 
gebracht, drukt u kort op de reset-knop. Beide ethernetpoorten krijgen 
dan een vast IP-adres toegewezen - 192.168.0.1 (ETH0) of 192.168.1.1 
(ETH1). Let op: de computer moet zich in hetzelfde subnet bevinden.  
Als alternatief kan ook de NetBIOS-methode worden gebruikt. Het 
apparaat moet zich hiervoor in hetzelfde subnet bevinden. De NetBI-
OS-naam bestaat uit de apparaatnaam en een deel van het MAC-adres 
volgens het volgende patroon: IPXXX-YYYY-YYY-YYY. De X-en worden 
vervangen door de apparaatnaam en de Y-s door de laatste drie bytes 
van het MAC-adres van het apparaat. Het MAC-adres vindt u op het 
etiket op de achterkant van het apparaat. 

Reset
Een innovaphone gateway of analoog adapter heeft drie ver-
schillende reset opties. 

- Met een korte reset wordt het apparaat opnieuw gestart. De reset-knop 
mag niet langer dan een seconde worden ingedrukt. De confi guratiege-
gevens blijven behouden.

- Bij de  medium reset wordt de reset-knop ongeveer 2-3 seconden 
ingedrukt. Het apparaat wordt hierdoor niet opnieuw gestart, maar gaat 
in de TFTP-modus, en voert bevelen via gwload uit (zie innovaphone 
Wiki). Er zijn twee manieren om de TFTP-modus te verlaten: u kunt 
een moment de stroomvoorziening onderbreken of een korte reset 
uitvoeren. 

- De factory reset zet het apparaat terug naar de fabrieksinstellingen. 
Hiervoor moet de reset-knop minstens 6 seconden ingedrukt worden 
gehouden. (zie instructies hierboven). 

LET OP! Let er goed op hoe lang u de reset-knop indrukt, zodat u het 
apparaat niet per ongeluk naar de fabrieksinstellingen terugzet! 
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Contenido
IP29-20, la presente hoja explicativa

Datos técnicos
Fuente de alimentación: PoE según IEEE 802.3at, Clase 4
Temp. de funcionamiento: 0 °C hasta +45 °C
Temp. de almacenaje: -10 °C hasta +70 °C
Humedad atmosférica: 10% hasta 90% (no condensada)

Uso previsto
Este dispositivo soporta los protocolos internacionales H.323 y SIP, y por
tanto puede conectarse a la PBX de innovaphone o a cualquier otro dispo-
sitivo de características técnicas similares.

Las interfaces deben utilizarse únicamente tal y como se indica a 
continuación:

Símbolo Uso
TEL Interfaz modular Jack 8P8C para hasta 4 dispositivos analógicos.  
 Asignaciones de pin según norma TIA 568B (igual que Ethernet).

ETH Interfaz RJ45 (Modular Jack 8P8C) para Ethernet (LAN)

Garantía
La persona de contacto en caso de garantía es el mayorista. La garantía se
extingue en caso de uso indebido.

Número de serie
El número de serie y la versión hardware de dicho dispositivo se encuen-
tran en la parte inferior del aparato.

Declaración de conformidad
La empresa innovaphone AG, Umberto-Nobile-Straße 15, 71063 
Sindelfi ngen,declara bajo responsabilidad única que los productos abajo 
descritos cumplen con todos los requisitos básicos y demás disposicio-
nes recogidas en la directiva CEM 2014/30/EU y en la directiva RoHS 
2011/65/EU, a condición de que se utilicen siguiendo las instrucciones. 
Se han aplicado las siguientes normas y directivas:

Producto:
:: Adaptador analógico innovaphone IP29-20 (Cod. Art. 01-00029-007)

Directivas y leyes en aplicación:
:: EN 55032: 2016
:: EN 61000-4-2: 2009
:: EN 61000-4-3: 2011
:: EN 61000-4-4: 2013
:: EN 61000-4-5: 2019
:: EN 61000-4-6: 2014

Sindelfi ngen, el 11.03.2020
Carsten Bode
Responsable del departamento de desarrollo

Montaje
Por favor, al instalar el dispositivo asegúrese de que dispone de 
sufi ciente ventilación, en especial si se encuentra ubicado en un 
compartimento cerrado. Para su instalación en un armario de 19’’ 
disponemos de un soporte especial que permite la instalación de 

dos dispositivos en una unidad de altura (Ref. Art: 01-00999-001). 
El aparato ha sido diseñado para uso exclusivo en lugares secos. La 
temperatura de funcionamiento oscila entre los 0° y los 40° con una 
humedad atmosférica relativa del 10% al 90% (no condensada). La 
ubicación del dispositivo en lugares que excedan dichos parámetros, 
podría provocar fallos en el hardware. Por ello, les recomendamos que 
presten atención a la puesta en funcionamiento y que comprueben que 
las características del lugar de ubicación sean las adecuadas.

Coloque los cables de modo que no difi culten el paso. No 
doble ni tire de los cables, no coloque objetos pesados ni 

demasiada presión mecánica sobre los mismos.

Fuente de alimentación
Dependiendo del modelo, la fuente de alimentación puede 
ser interna o externa. Todos los dispositivos innovaphone 

cuentan con alimentación via Power over Ethernet (PoE) según la 
norma IEEE 802.3af. Puede conectarse simultáneamente cualquier tipo 
de alimentación eléctrica por lo que, si una de estas fallase, sería 
sustituida por otra fuente de alimentación.
El funcionamiento del aparato conectado a la fuente de alimentación 
está pensado para redes de corriente alterna de 100-240 V y 50 Hz. 
Utilice únicamente el adaptador de red o el cable de red suministrado. 
Otras fuentes y cables de alimentación pueden dañar la unidad. ¡Aten-
ción! Para Suiza, Reino Unido e Italia se necesitan cables especiales 
que pueden ser adquiridos a través de innovaphone. Para más informa-
ción, consulte la lista de precios innovaphone. 

El dispositivo entra en funcionamiento tan pronto como se haya 
conectado a la fuente de alimentación y el LED con el símbolo “Ready” 
se ilumina en rojo. Si se produjese un fallo de red, el dispositivo deja de 
estar operativo. La confi guración, sin embargo, se mantiene.

Confi guración
Conecte la interfaz ETH0 del dispositivo a la red a través de 
un cable Ethernet. La confi guración se realiza a través de un 
navegador web utilizando la dirección IP del dispositivo.

En primer lugar, realice un “Factory Reset” para restaurar el dispositivo 
a los parámetros de fábrica. Para ello, pulse el botón Reset entre 6 y 12 
segundos. El LED „Ready“ parpadeará en verde. Cuando observe que 
la luz parpadea más rápido, ya puede soltar el botón. Después de unos 
minutos, el LED se iluminará en color naranja y dejará de parpadear. 
El dispositivo ya ha borrado todos los datos y la memoria fl ash se ha 
restablecido a los parámetros de fábrica. Ahora, el dispositivo debe ser 
apagado y encendido de nuevo. La forma más fácil de hacerlo consiste 
en desconectar y volver a conectar el cable de red. El restablecimiento 
a los parámetros de fábrica se ha fi nalizado con éxito. La lámpara 
„Ready“ está encendida y la lámpara ETH0 parpadea. El dispositivo ha 
cambiado al modo de instalación y puede ponerse en funcionamiento. 
Para ello, existen varias opciones. 
Después de un restablecimiento de los parámetros de fábrica, el dis-
positivo intentará primero conectarse con el servidor DHCP y llegar al 
servidor de aprovisionamiento innovaphone (confi g.innovaphone.com). 
Esto puede tardar hasta un minuto. Si la conexión se ha realizado cor-
rectamente, el dispositivo puede ser localizado e instalado fácilmente a 
través de la página web confi g.innovaphone.com. Para ello, introduzca 
confi g.innovaphone.com en cualquier navegador web (por ejemplo, 
Firefox, Chrome, etc.). Ahora se abrirá la página de instalación del 
gateway. Seleccione el dispositivo en la lista mostrada y haga clic en la 
dirección IP, o introduzca el número de serie en el campo de búsqueda.

A continuación, siga las instrucciones de instalación paso a paso. 
Si el dispositivo se encuentra en otra subred, también puede acceder 
a él a través de la dirección IP. Puede leer la dirección IP asignada 
buscando la dirección MAC en el DHCP Leases.
Si no fuese posible establecer una conexión con un servidor DHCP, 
pulse brevemente el botón de reinicio. De este modo, se asigna a 
ambos puertos Ethernet una dirección IP estática - 192.168.0.1 (ETH0) 
o 192.168.1.1 (ETH1). ¡Atención! Para ello el ordenador debe estar 
registrado en la misma subred.
Otra alternativa consistiría en utilizar el método NetBIOS. En este caso, 
el dispositivo también debe estar registrado en la misma subred. El 
nombre NetBIOS resulta de la unión del nombre del dispositivo y de 
una parte de la dirección MAC según el siguiente patrón: IPXXX-YYY-
YYY-YYY. Los caracteres X se sustituyen por el nombre del dispositivo 
y los caracteres Y por los tres últimos Byte de la dirección MAC del 
dispositivo. La dirección MAC se encuentra en la etiqueta de la parte 
posterior del dispositivo.

Reiniciar
Un Gateway o adaptador analógico innovaphone pueden ser 
reseteados mediante tres métodos diferentes: 

- Un Reset breve reinicia el dispositivo. El botón de Reset no debe 
mantenerse presionado durante más de un segundo. Los datos de 
confi guración se conservan.

- Para un Reset medio, el botón de Reset se debe mantener presionado 
durante aprox. 2-3 segundos. Esto no reinicia el dispositivo, sino que 
lo cambia al modo TFTP para poder ejecutar comandos a través de 
gwload (ver Wiki innovaphone). Hay dos maneras de abandonar el 
modo TFTP: interrumpiendo durante un momento la fuente de alimenta-
ción eléctrica o mediante un Reset breve

- El “Factory Reset” devuelve el dispositivo a los parámetros de fábrica. 
El botón de reinicio debe mantenerse presionado durante al menos 6 
segundos. (ver instrucciones arriba).  

¡Atención! Preste mucha atención a cuánto tiempo mantiene presi-
onado el botón de Reset para evitar restablecer accidentalmente el 
dispositivo a los parámetros de fábrica.
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